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PROGRAMME TRAMA 10

BUREAUX DROITS DE 80 cm DE PROFONDEUR:

ANGLES, ET TABLES RETOUR

BUREAUX DROITS DE 67 cm DE PROFONDEUR:

BUREAUX DROITS

EXEMPLES DE CONFIGURATIONS - TRAMA 10
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Fiche Technique

FINITION DE LA STRUCTURE

Système de liaison rapide entre tables. Les 
tables sont préparées pour s´unir sur les 
côtés. Accrochage des éléments à l’aide 
profil en plastic de 4 mm d’épaisseur.

Structure Aluminium
Bras: Aluminium
Poutre: Aluminium
Union: Aluminium
Top d’union: Noir
Colonne: Aluminium
Pied: Aluminium
Niveleur: Noir

Structure Blanche
Bras: Blanc
Poutre: Blanc
Union: Blanc
Top d’union: Noir
Colonne: Blanc
Pied: Blanc
Niveleur: Noir

Structure Noir
Bras: Noir
Poutre: Noir
Union: Aluminium
Top d’union: Noir
Colonne: Noir
Pied: Poli
Niveleur: Noir

FINITIONS

(voir fiche des finitions)

Mélamine
(25 mm)

Blanc

STRUCTURE

Plateaux de différentes 
finitions et couleurs

Fixés sur poutre 
(en option)

Accès facile á la  
goulotte d´électricité 
depuis  la sortie de 
câbles (option)

Colonne: Profil de 
100x60mm, en aluminium 
de 2 mm d´épaisseur. Mon-
tée de câbles inclu

Bras en aluminium
injecté 

Poutre en aluminium
extrudé de 1,5 mm 
d’ épaisseur

Piétement en alu-
minium injecté muni 
de niveleur de poly-
propylène (P.P) noir

Bras: Bras en aluminium injecté de finition en aluminium, blanc et noir.
Poutre: profil en aluminium extrudé de section triangulaire de 1,5 mm d’épaisseur peint d´un revêtement  en 
poudre d´époxy avec une finition en aluminium ou blanc.
Union: Fabriqué en aluminium injecté et revêtement en poudre d’époxy de finition en aluminium ou blanc.
Enjoliveur protecteur de polypropylène (P.P) noir. 
Colonne: Profil de 100X60 mm, fabriqué en aluminium extrudé de 2 mm d´épaisseur. Disponible en  aluminium, 
blanc et noir.
Piétement: Piétement injecté de finition aluminium, blanc ou poli. Disponible 2 dimensions de piétements :
 - piétement de 72 cm pour les tables de 80, 88 et 100 cm de profondeur
 - piétement de 55 cm pour les tables et retours de 60 et 67cm de profondeur

SYSTÉME DE LIAISON ENTRE TABLES

Chêne Châtaigne

BUREAUX DROITS DE 67 cm DE PROFONDEUR:

Acacia
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84,28%

100%

96,51%

100%

NORMES

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

FACILE

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

Trama 10 a passé avec succès les tests effectués dans notre laboratoire et les tests effectués à l’Instituto Tecnológico del Mueble 

(AIDIMME) correspondant aux normes :

Règlements Description

UNE-EN 527-1:2011 Mobilier de bureau. Tables de travail. Partie 1: Dimensions.

UNE-EN 527-2:2003
UNE-EN 527-3:2003

Mobilier de bureau. Tables de travail. Partie 2: Exigences mécaniques de sécurité.
Mobilier de bureau. Tables de travail. Partie 3: Méthodes d’essai et stabilité

UNE-EN 15372:2017 Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Exigences applicables aux tables à usage non domestique.

REAL DECRETO RD 488/1997
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PROGRAMME TRAMA 80
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Fiche Technique

FINITION DE LA STRUCTURE

Structure Aluminium Structure Blanche Structure Noire

Système de liaison rapide entre tables. Les 
tables sont préparées pour s´unir sur les 
côtés. Accrochage des éléments à l’aide 
profil en plastic de 4 mm d’épaisseur.

FINITIONS SYSTÉME DE LIAISON ENTRE TABLES

(voir fiche des finitions)

Blanc

Bras: Aluminium
Poutre: Aluminium
Union: Aluminium
Top d’union: Noir
Colonne: Aluminium
Pied: Aluminium
Roulette: 65 mm Noires 
Niveleur: Noir

Bras: Blanc
Poutre: Blanc
Union: Blanc
Top d’union: Noir
Colonne: Blanc
Pied: Blanc
Roulette: 65 mm Noires 
Niveleur: Noir

Bras: Noir
Poutre: Noir
Union: Aluminium
Top d’union: Noir
Colonne: Noir
Pied: Poli
Roulette: 65 mm Noires 
Niveleur: Noir

Mélamine (25 mm)

STRUCTURE

PLATEAU RABATTABLESurface de tables de 
différentes finitions

Colonne: Profil de 100X60 mm, En 
aluminium de 2 mm d´épaisseur. 
Colonne munis de montée de câbles.

Bras en aluminium injecté 
avec système de 
blocage/déblocage

Le programme permet de 
rabattre le plateau de la table 
pour obtenir un gain de place 
en rangement et facile á 
utiliser. 

Poutre en aluminium extrudé de  
1,5 mm d´épaisseur taquet de 
support en polypropylène (P.P)

Piètements en aluminium injectè 
Munis de:
- 2 roulettes Ø 65 mm avec freins et 
deux sans freins
Hauteur total: 74 cm.
- Niveleurs de polypropylène (P.P) noir
Hauteur total: 74 cm.

Bras: Bras en aluminium injecté de finitions en aluminium, blanc et noir.
Poutre: Profil en aluminium extrudé de section triangulaire de 1,5 mm d’épaisseur et revêtement 
en poudre d´époxy en aluminium, blanc et noir.
Union: Fabriqué en aluminium injecté et revêtement de poudre d époxy,  en aluminium ou Blanc.  
Enjoliveur protecteur de polypropylène (P.P) noir. 
Colonne: Profil de 100 X 60 mm, fabriqué en aluminium extrudé de 2mm d´épaisseur. Disponible, 
aluminium, blanc et noir. Il comprend un canal individuel noire qui se fixe à la colonne.
Pied: En aluminium injecté et finition en aluminium, blanc ou poli. Disponible 2 Modèle de pied:
       - Piétement de 72 cm. Pour les tables de 80 cm de profondeur.
       - Piétement de 55 cm pour les tables de 67 cm de profondeur.
Appui (même hauteur):

- Roulettes: Roulettes noires de Ø 65 mm avec bande en téflon. 2 roues avec freins et 2 sans freins.
- Niveleurs: Niveleur de polypropylène (P.P) noir

Voile de fond en option, accroché 
au plateau pièce de fixation en 
acier décapé de 3 mm d’épaisseur

Chêne ChâtaigneAcacia
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77,07%

100%

91,52%

100%

NORMES

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

FACILE

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

Trama 80 a passé avec succès les tests effectués dans notre laboratoire et les tests effectués à l’Instituto Tecnológico del Mueble 

(AIDIMME) correspondant aux normes :

Règlements Description

UNE-EN 527-1:2011 Mobilier de bureau. Tables de travail. Partie 1: Dimensions.

UNE-EN 527-2:2017 Mobilier de bureau. Mobilier de bureau - Tables de travail. Partie 2: Exigences de sécurité, de résistance et de durabilité.

UNE-EN 1730:2013 Furniture - Tables - Test methods for the determination of stability, strength and durability.

UNE-EN 15372:2017 Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Exigences applicables aux tables à usage non domestique.

REAL DECRETO RD 488/1997
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BUREAUX DROITS DE 80 cm DE PROFONDEUR ANGLES, ET TABLES RETOUR

PROGRAMME TRAMA 90

EXEMPLES DE CONFIGURATIONS - TRAMA 90
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Fiche Technique

STRUCTURE

FINITION DE LA STRUCTURE SYSTÉME DE RÉGLAGE EN HAUTEUR 

Surface de table de 
différente finitions
Accès facile á la goulette 
électricité par la sortie 
des câbles (en option)

Possibilité 
d´accessoire

Le réglage en hauteur de 
Trama, Permet de régler 
la table entre la position la 
plus basse soit 65 cm et la 
plus haute 85 cm, offrant 
un plan de travail fonc-
tionnel.Ce réglage offre 
10 positions différentes 
chaque 20 mm de hauteur. 
Réglage avec un niveleur 
de +de 10 mm.

Angles et retours de 
tables auxiliaires

Colonne: profil de 
100 X 60 mm, en aluminium
De 2 mm d´épaisseur. 
Câblage électrique. Dans la 
colonne en option.

Bras en aluminium injecté

Poutre en aluminium
extrudé de 1,5 mm 
d’épaisseur

Système de réglage en 
hauteur du plan de tra-
vail Réglage avec nive-
leur de +10 mm

Piétement en aluminium 
injecté. Avec niveleur de 
polypropylène (P.P) noir

SYSTÉME DE LIAISON ENTRE TABLES

Bras: Bras en aluminium injecté, avec une finition en aluminium ou blanc.
Poutre: Profil en aluminium extrudé en section triangulaire de 1,5 mm d’épaisseur et revêtement en 
poudre d´époxy en aluminium ou blanc.
Unión: Fabriqué en aluminium injecté et revêtement de poudre d´époxy, en aluminium Blanc. Enjoliveur 
protecteur de polypropylène (P.P) noir. 
Colonne extérieur: Profil de 100 X 60 mm, fabriqué en aluminium extrudé de 2 mm d´épaisseur. Dispo-
nible en aluminium ou blanc.
Pied: Piétement en aluminium injecté de finition aluminium et blanc. Disponible en 2 dimensions de 
piétement.
        - Piétement de 72 cm pour tables de 80 cm de profondeur.
        - Piétement de 55 cm pour les tables et retours de 60 cm de profondeur.
Colonne intérieur: Profil de 81 x 48 mm, fabriqué en aluminium extrudé de 2,5 mm d´épaisseur. Dispo-
nible en aluminium ou blanc.

Structure Aluminium Structure Blanche
Bras: Aluminium
Poutre: Aluminium
Union: Aluminium
Top d’union: Noir
Colonne: Aluminium
Pied: Aluminium
Niveleur: Noir

Bras: Blanc
Poutre: Blanc
Union: Blanc
Top d’union: Noir
Colonne: Blanc
Pied: Blanc
Niveleur: Noir

Système de liaison rapide entre 
tables. Les tables sont préparées 
pour s´unir sur les côtés. 
Accrochage des éléments à l’aide 
profil en plastic de 4 mm d’épaisseur.

Compact
(13 mm)

Blanc

FINITIONS

(voir fiche des finitions)

Mélamine
(25 mm)

Blanc Acacia Châtaigne

65
 cm

.85
 cm

.
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83,99%

100%

96,85%

100%

UNE-EN ISO 9001:2008EN ISO 14006:2011 UNE-EN ISO 14001:2004

AC
TI

U

PRODUCE Y UTILIZA TABLEROS
CLASE

E1STANDARD-NORMAEUROP
EA

EN 13986

E1

NORMES

ECODESIGNFiche Technique

MATERIAUX

Optimisation maximum de l´énergie. Impact minimum sur l´environnement. Systèmes technologiques de 
dernière génération. Zéro rejet des eaux résiduelles. Les revêtements sans COV’s. Absence des métaux 
lourds, des phosphates, OC et DQO dans les procédés. 

PRODUCTION

ELIMINATION

La qualité et la garantie. Une longue vie utile. Possibilité de substitution et remplacement des éléments.
USAGE

Systèmes démontables. Des volumes qui permettent l´optimisation de l´espace. Grande réduction de la 
consommation d´énergie avec le transport. 

TRANSPORT

Maximum utilisation des matières pour éliminer les pertes et réduire les déchets. Utilisation des matières 
recyclables et des matières recyclées en composants qui n´affectent pas la durabilité et la fonctionnalité. 

Réduction de déchets. Système de réutilisation des emballages fournisseur-fabriquant. Séparation facile des 
composantes. Emballages des encres d´impression à base d´eau sans dissolvent. 

EMBALLAGE EN CARTON
ET PEINTURES SANS 

DISSOLVANT

ALUMINIUM, ACIER ET 
BOIS

MATÉRIAUX 
RECYCLABLES

RECYCLABLE

RECYCLABLE

ENTRETIEN ET 
NETTOYAGE

DEGRÉ DE
RECYCLAGE

FACILE

TRAMA a passé les  tests avec succès dans nos laboratoires et les essais à  l´Institut Technologique du Meuble (AIDIMA) appliquant les normes 
UNE et utilisé pour les bureaux: 
- UNE: EN 527-1:2011. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 1: Dimensions.
- UNE: EN 527-2:2003. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 2: Normes mécaniques de sécurité.
- UNE: EN 527-3:2003. Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 3: Tests d´essai sur la précision de la stabilité et la résistance mécanique 
de la structure.
- UNE: EN 15372:08. Mobilier. Résistance, durabilité et sécurité. Exigences pour les tables domestiques. 
Mobilier de bureaux. Bureaux. Partie 2: Résistance, durabilité et sécurité.
- UNE: EN 1730:13. Ameublement - Tables - Méthodes d’essai pour la détermination de la stabilité, de la résistance et de la durabilité.
- UNE: EN 14073-2:05. Mobilier de bureau. Tables de travail de bureau. Exigences de sécurité.
- UNE: EN 14073-3:05. Mobilier de bureau. Tables de travail de bureau et meubles de ragement. Méthodes d’essai pour la détermination 
de la stabilité et de la résistance de la structure.
- UNE: EN 14074:05. Mobilier de bureau. Tables de travail de bureau e tmeubles de ragement. Méthodes d’essai pour la détermination 
de la réstance et de la durabilité des parties mobiles.

CERTIFICATS ET RÉFÉRENCES
Les différents programmes permet l´obtention de points dans les différentes catégories concernant l’Environnement, en référence sur 
les terrains durables, les matières et ressources, l’efficacité en eau, en énergie et l’atmosphère, et la qualité du milieu ambiant intérieur, 
l’innovation et le design, utilisés dans un bâtiment pour obtenir le certificat LEED.

Certificate E1 selon la 
norme EN 13986

ISO 9001 CertificateECODESIGN 
Certificate

ISO 14001 CertificateThe mark of 
responsable forestry
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l’utilisation totale ou partielle de la marque et des images sans accord préable signé par Actiu.
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Movilidad y versatilidad se combinan para
aportar  ingeniosas so luc iones de
equipamiento. Espacios individuales o
colectivos. Con TRAMA es sencillo adaptar
cada espacio de trabajo según la necesidad
de cada momento. Su estilo y exclusividad
 residen en su simplicidad y en la amplia
variedad de acabados y estructuras.
A new concept in office solutions, combining flexibility and top functionality

for the modern working area. Individual offices or open plan areas. TRAMA

can  adapt to any working environment. Exclusive style based in simplicity

and wide range of frame styles and finishes too.  Mobilité et versatilité se

combinent pour apporter des solutions ingénieuses en matière d’équipement.

Espaces individuels ou collectifs. Avec TRAMA, c’est simple d’adapter chaque

espace de travail suivant le besoin du momento. Son style et sa particularité

résident dans la simplicité et dans la grande variété de finitions et structures.

Mobilität und Vielseitigkeit vereinen sich zu gut durchdachten

Lösungsmöglichkeiten für den Arbeitsplatz. Individuelle und kollektive

Räumlichkeiten. Mit TRAMA ist es einfach, jeden Arbeitsplatz an die

Gegebenheiten des jeweiligen Momentes anzupassen. Sein Stil und

Exklusivität äußern sich in seiner Einfachheit und in der außerordentlichen

Vielfalt der Oberflächen und Strukturen.

TRAMA D e s i g n  M a r c e l o  A l e g r e

02 | 03  A C T I U T R A M A
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06  | 07  A C T I U T R A M A

E l e c t r i f i c a c i ón .  TRAMA in co rpo ra  novedosos  s i s temas  de  e l e c t r i f i c a c i ón  que  me jo ran  l a s  p re s t a c i ones  de  cada  supe r f i c i e

de  t raba jo,  t an to  en  mesas  i nd i v i dua le s  como dob le s .  Sub ida  ve r t i c a l  de  cab le s  to t a lmen te  i n teg rada  en  l a  ca ra  i n te r i o r

de  l a  co lumna .  Te lecana l  suspend ida  en  l a rgue ro  pa ra  conducc ión  ho r i zon ta l  de  cab les .  S a l i da  de  cab les  po r  l a  supe r f i c i e

de  l a  mes a  med i an te  con tenedo r  me t á l i co  y  t a pa  aba t i b l e .  C ab l e  managemen t .  T RAMA  i n c l u de s  a n  i n nova t i ve  c ab l e

managemen t  sy s tem fo r  i nd i v i dua l  o r  tw in  de s ks .  Leg  i n teg ra ted  c ab l e  r i s e r  a s  s t anda rd .  Op t i ona l  C ab l e  channe l  he l d

a l ong  t he  beam .  F l i p - up  me ta l  c ab l e  a cce s s  w i t h  c ab l e  box  unde rnea th .  E l e c t r i f i c a t i on .  T RAMA  i n co r po re  de  nouveaux

sy s tèmes  d ’ é l e c t r i f i c a t i on  qu i  amé l i o ren t  l e s  p re s t a t i on s  de  chaque  s upe r f i c i e  de  t rava i l  pou r  l e s  t ab l e s  i nd i v i due l l e s

e t  doub le s .  L a  mon tée  ve r t i c a l e  des  câb le s  e s t  to t a l ement  i n tég rée  dans  l a  fa ce  i n té r i eu re  de  l a  co lonne .   L a  so r t i e  des

câb l e s  su r  l a  s upe r f i c i e  de  l a  t ab l e  se  fa i t  au  moyen  de  bo i t i e r  mé ta l l i que  e t  d ’une  t rappe  raba t t ab l e .  E l e k t r i f i z i e r ung .

T RAMA  be i nha l t e t  neuhe i t l i c he  E l e k t r i f i z i e r ung s sy s teme ,  d i e  d i e  Le i s t ung s fäh i g ke i t  e i n e r  j e den  A r be i t s obe r f l ä c he  an

E i n ze l -  w ie  an  Doppe l t i s chen  ve rbesse r t .  Ve r t i k a l e  Kabe l ve r l egung  vo l l s t änd i g  i n teg r i e r t  i n  e i ne  Ve r k l e i dung .  Te l e cana l

z u r  h o r i zo n t a l e n  K a b e l f ü h r u n g .  A u s t r i t t  d e r  K a b e l  a n  d i e  O b e r f l ä c h e  d e s  T i s c h e s  m i t t e l s  e i n e s  M e t a l l co n t a i n e r s  m i t

au f k l appba rem Decke l .
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L a s  a c t u a l e s  n e ce s i d a d e s  d e  l o s  e s p a c i o s  d e  t r a b a j o  e x i g e n  s o l u c i o n e s  f l e x i b l e s .  E l  p r o g ra m a  T R A M A  p e r m i t e

p rog re s i o ne s  y  c r e c im i en to s ,  c r eand o  en to r no s  de  t r a b a j o  i n d i v i d u a l e s  o  p a ra  equ i p o s .  T he  m ode r n  wo r k s pa ce

demands  f l ex i b l e  s o l u t i on s .  T RAMA  p rog ram o f fe r s  p rog re s s i ve  de s k s  t o  c rea te  i nd i v i dua l  o r  t eam wo r k s t a t i on s .

Les  beso ins  ac tue l s  des  espaces  de  t rava i l  demandent  des  so lu t i ons  f l ex ib les .  Le  p rog ramme TRAMA pe rmet  d ’avo i r

d e s  m o d u l e s  d e  p r o g r e s s i o n  e t  d e  c r o i s s a n ce ,  e n  c r éa n t  d e s  e n v i r o n n e m e n t s  i n d i v i d u e l s  o u  p a r  é q u i p e s .  D i e

aktue l len Notwendigke i ten der  Arbe i tsp lätze er fordern f lex ib le  Lösungen.  Das Programm TRAMA er laubt  E rwei terungen

in  j eg l i che r  Fo rm fü r  E i n ze l -  ode r  Teamarbe i t sp l ä t ze .
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La  comb inac i ón  de  p i e s  i nyec t ados  y  co l umnas  ex t r u s i onadas  en  a l um in i o  con  v i d r i o s  o  fenó l i co s  en  l a s  s upe r f i c i e s ,  no s

de s cub ren  e l  l a do  más  e l egan te  de l  p rog rama ,  pen s ado  pa ra  de spa cho s  pe r s ona l e s  y  de  d i r e cc i ón .  I t  cou l d  be  u sed  i n

pe r s ona l  o r  exe cu t i ve  o f f i ce s .  A  comb i na t i on  o f  mou l ded  fee t  and  t he  ex t r uded  a l um in i um  l eg s  w i t h  g l a s s  o r  compac t

l am ina te  top s  d i s cove r  t he  mos t  e l egan t  pa r t  o f  t he  p rog ram .  L a  comb ina i s on  de s  p i è temen t s  i n j e c té s  e t  de s  co l onnes

en  a l um in i um ex t r udé ,  avec  de s  supe r f i c i e s  en  ve r re  ou  compac t ,  nous  dévo i l e  l e  cô té  l e  p l u s  é l éganmt  du  p rog ramme,

en  pens an t  aux  bu reaux  pe r sonne l s  e t  de  d i re c t i on .  D i e  Komb ina t i on  von  höhenve r s te l l ba ren  Füßen  und  T i s chbe inen  m i t

F l u ch t  au s  A l um in i um m i t  G l a s  ode r  Pheno l  au f  den  Obe r f l ä chen ,  f üh ren  uns  den  e l egan te s ten  Te i l  de s  P rog rammes  vo r,

de r  f ü r  Pe r sona l bü ro s  und  Bü ro s  von  Füh rungsk rä f ten  gedach t  i s t .
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8 5  c m

6 9  c m

Sa lud  y  E rgonomía .   TRAMA d i spone  de  una  ve r s ión  regu lab le  en  a l tu ra ,  fa c i l i t ando  un  acceso  d inámico  y  e rgonómico

a l  pues to  de  t raba j o.  Hea l t h  and  E rgonomi c s .  TRAMA i s  ava i l ab l e  w i t h  he i gh t  ad j u s t ab l e  l eg s  to  i n c rea se  dynami sm

a n d  e r g o n o m i c s .  S a n t é  e t  E r g o n o m i e .  T R A M A  d i s p o s e  d ’u n e  ve r s i o n  r é g l a b l e  e n  h a u t e u r,  e n  f a c i l i t a n t  u n  a c cè s

dynamique  e t  e rgonomique  au  po s te  de  t rava i l .  Ge sund he i t  und  E rgonomie .  TRAMA ve r f üg t  übe r  höhenve r s te l l ba re

V o r r i c h t u n g e n ,  d i e  d e n  d y n a m i s c h e n  u n d  e r g o n o m i s c h e n  Z u g a n g  z u m  A r b e i t s p l a t z  e r l e i c h t e r t .
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D i fe renc i a c i ón .  L a  ve r s i ón  más  ope ra t i va  de  TRAMA se  conv i e r te  en  una  exce l en te  opc i ón  pa ra  e l  t raba j o  de l  d í a  a

d í a .  U n a  o p c i ó n  q u e  a ú n a  l a  l i g e r ez a  d e  s u s  l í n ea s  co n  l a  d u ra b i l i d a d  y  f i a b i l i d a d  d e l  a l u m i n i o .  U n i q u e .  T R A M A

o p e ra t i ve  i s  a n  ex ce l l e n t  o p t i o n  f o r  t h e  d a i l y  wo r k .  A n  o p t i o n  t o  co m b i n e  a  l i g h t  d e s i g n  w i t h  t h e  s t r e n g t h  a n d

s t a b i l i t y  o f  t h e  a l u m i n i u m .  D i f f é r e n c i a t i o n .  L a   ve r s i ó n  l a  p l u s  o p é ra t i v e  d e  T R A M A  s e  co n ve r t i t  e n  u n e  o p t i o n

ex ce l l e n te  p o u r  l e  t r a va i l  d e  t o u s  l e s  j o u r s .  U n e  o p t i o n  q u i  r é u n i e  l a  l é g è re t é  d e s  l i g n e s  ave c  l a  f i a b i l i t é  e t  l a

du rab i l i t é  de  l ’a l um in i um .  Un te r s che i dung sme r kma l .  D i e  f unk t i one l l s te  Ve r s i on  mach t  T RAMA  zu  e i ne r  ex ze l l en ten

Op t i on  f ü r  d i e  t äg l i che  Bü roa rbe i t .  E i ne  Op t i on ,  d i e  d i e  Le i ch t i g ke i t  de r  L i n i en füh rung  m i t  de r  W ide r s t ands fäh i gke i t

und  Ve r l ä s s l i c hke i t  de s  A l um in i ums  ve rb i nde t .
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Sus  l í neas  re c t a s  y  depu radas  o cu l t an  su  p r i n c i pa l  v i r t ud :  l a  c apac i dad  pa ra  se r  mon tada ,  desmon tada  y  a lmacenada .

A  e l l o  s e  s uma  l a  mov i l i d ad  que  apo r t a  l a s  r ueda s .  Una  op c i ón  d i nám i ca  y  f un c i ona l ,  c ua l i d ade s  que  se  po ten c i an ,

además ,  con  una  es té t i c a  a t ra c t i va .   S imp le  l i nes  h i d i ng  one  o f  TRAMA’s  bes t  fea tu re s :  t he  capac i t y  to  be  a ssemb led ,

d i s a s s e m b l e d  a n d  s t o r e d .  C a s t o r s  p r ov i d e  m o b i l i t y  t o  t h i s  r a n g e .  A  d y n a m i c  a n d  f u n c t i o n a l  o p t i o n  t o  s t r e s s e s  a n

a t t ra c t i ve  ae s the t i c .  S e s  l i gne s  d ro i te s  e t  pu re s  c a chen t  s a  p r i n c i pa l e  ve r t u :  l a  c apa c i té  de  mon tage ,  démon tage  e t

rangement .  A  cec i  s ’a jou te  la  mob i l i té  g râce  aux  rou le t tes .  Une opt ion  dynamique e t  fonc t ionne l le ,  avec  une es thét ique

at t rac t i ve .  Se ine  gerade  und  saubere  L in ien führung  be inha l te t  se ine  Haupte igenscha f t :  Man kann d ie  T i s che  mont ie ren ,

abbauen  und  s tape ln .  Dazu  kommt  noch  d ie  Mob i l i t ä t  du rch  d ie  T i s ch ro l l en .  E i ne  dynamische  und  funk t i one l l e  Op t i on ,

E i gens cha f ten ,  d i e  s i ch  m i t  e i nen  a t t ra k t i ven  Äs the t i k  ve re i nen .
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De ta l l e s .  TRAMA aba t i b l e  d i spone  de  fa l dón  opc i ona l  que  a  su  vez  e s  aba t i b l e ,  pe rm i t i endo  e l  ap i l am ien to  y  op t im i za r  a l

máx imo  e l  e spac io.  De ta i l .  TRAMA f l i p - top  ve r s i on  i n c l udes  an  op t i ona l  fo l d ing  modes ty  pane l  enab l i ng  to  s to re  the  desks

and  op t im i ze  t he  spa ce .  Dé t a i l s .  T RAMA  à  aba t t an t  d i s po se  d ’un  vo i l e  de  fond  en  op t i on  qu i  e s t  à  l a  f o i s  raba t t ab l e ,  en

pe rme t t an t  l ’emp i l a ge  e t  d ’op t im i s e r  l ’e s pa ce .  De t a i l s .  T RAMA  ve r f üg t  übe r  e i ne  k i ppba re  S i c h t b l ende ,  d i e  d a s  S t ape l n

e rmög l i ch t  und  e i ne  op t ima le  Raumausnu t zung  e r l aub t .
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TRAMA ,  como  i nd i c a  su  nombre ,  e s  una  co l e cc i ón  que  pe rm i te  rea l i z a r  compos i c i ones  en l a zadas  y  c r u zadas  de  fo rma

rá p i d a  y  s e n c i l l a ,  m e d i a n t e  u n  s i s t e m a  d e  a n c l a j e  d e  f á c i l  m a n e j o .  T R A M A  o f f e r s  t h e  p o s s i b i l i t y  t o  co n n e c t  a n d

d i s connec t  i n  a  qu i c k  and  s imp le  way  d i f fe ren t  desk  l ayou t s ,  u s i ng  a  un ique  easy  c l amp - on  sy s tem.  Comme l ’ i nd i que

son  nom,  c ’es t  une  co l l ec t i on  qu i  pe rmet  de  réa l i se r  des  compos i t i ons  a t tachées  e t  c ro i sées  de  façon  rap ide  e t  s imp le ,

au  moyen  d ’un  sy s tème d ’a cc rochage  de  man ipu l a t i on  fa c i l e .  TRAMA ,  w ie  s chon  de r  Name besag t ,  i s t  e i ne  Ko l l ek t i on ,

d i e  a u f  s c h n e l l e  u n d  e i n f a c h e  We i s e  v i e l f ä l t i g e  Ko m p o s i t i o n s m ö g l i c h k e i t e n  d u r c h  e i n  l e i c h t  z u  h a n d h a b e n d e s

Ve rb indungssy s tem b ie te t .



TRAMA SERIE 80

ACABADOS DE ESTRUCTURA • STRUCTURE FINISHES • FINITIONS DE STRUCTURE • GESTELL FERTIGUNG

Superficie en melamina 25mm. Columna de aluminio extruido. Pies (72cm o 55cm) con 2 ruedas con freno y dos
sin freno. Brazos-soporte de inyección de aluminio con sistema de giro y mecanismo de bloqueo. Larguero de aluminio
extrusionado con pintura epoxi. Accesorios opcionales: faldón abatible y sistema de unión rápida. 25mm MFC top.
Extruded  aluminium height adjustable leg. Foot(72cm or 55cm) with levellers and moulded aluminium support arms.
Extruded aluminium beam with epoxy finish. Optional accessories: modesty panel, fixed pedestal, CPU holder, cable
management and cable access. Surface en mélamine de 25mm. Colonne en aluminium extrudé. Pieds (72cm ou
55cm) avec deux roulettes avec freins et deux sans freins. Bras d’appui en aluminium injecté avec sytème d´abattement
avec cran de blocage. Poutre en aluminium extrudé avec recouvremen époxy. Accessoires en option : voile de fond
abbatante et système d´union rapide entre tables. Melaminüberzug  über der gepressten Tischplatte  von 25 mm
Dicke,  Säule aus extrudiertem Aluminium. FüBe  (von 72cm und 55cm) mit Räder (2 mit Bremse und 2 ohne Bremse).
Armträger aus gespritztem Aluminium mit  drehsystem. Querstanger aus extrudiertem Aluminium  Fertigung: Epoxyd-
Aluminium. Optionale Zusatzgeräte: Sichtblende mit Klappsystem, einfacher Verbindungsystem  zwischen Tische.

TRAMA SERIE 90

ACABADOS DE ESTRUCTURA • STRUCTURE FINISHES • FINITIONS DE STRUCTURE • GESTELL FERTIGUNG

Superficie en melamina 25mm. Columna de aluminio extruido con elevación regulable. Pies (72cm o 55cm) con
niveladores y brazos-soporte de inyección de aluminio. Larguero de aluminio extrusionado con pintura epoxi. Accesorios
opcionales: faldón, buck colgado, cpu colgada, canal electrificación y salida de cables. 25mm MFC top. Extruded
aluminium height adjustable leg. Foot(72cm or 55cm) with levellers and moulded aluminium support arms. Extruded
aluminium beam with epoxy finish. Optional accessories: modesty panel, fixed pedestal, CPU holder, cable management
and cable access. Surface en mélamine de 25mm. Colonne en aluminiun extrudé avec reglage en hauteur. Pieds (72cm
ou 55cm) avec niveleurs et bras d’appui en aluminium injecté. Poutre en aluminium extrudé avec recouvrement epoxy.
Accessoires en option : voile de fond, caisson suspendu, uc suspendu, canal d´électrification et sortie de câbles.
Melaminüberzug  über der gepressten Tischplatte  von 25 mm Dicke,  Säule aus extrudiertem Aluminium mit Regulierung.
FüBe  (von 72cm und 55cm) mit Nivelierung  und  Armträger aus gespritztem Aluminium. Querstanger aus extrudiertem
Aluminium  Fertigung: Epoxyd-Aluminium. Optionale Zusatzgeräte: Sichtblende,  Hängecontainer,  PC- Halter, Electrifizierung
Kanal und kabelausgang.

Columna negra/Pie Pulido
Black leg/Polished feet
Colonne noire/Pied poli
Sänle Schwarz/Fuß Feinschlift

Columna y Pie aluminizado
Silver Leg and feet
Colonne et pieds aluminium
Sänle un Fuß Aluminiumfarbe

Columna y Pie blanco
White Leg and feet
Colonne et pieds blanc
Sänle un Fuß Weiß

TRAMA SERIE 10

ACABADOS DE ESTRUCTURA • STRUCTURE FINISHES • FINITIONS DE STRUCTURE • GESTELL FERTIGUNG

Superficie en melamina 25mm, fenólico de 13mm o vidrio laminado de seguridada de 6+6mm o templado de 12mm.
Columna de aluminio extruido. Pies (72cm o 55cm) con niveladores y brazos-soporte de inyección de aluminio.
Larguero de aluminio extrusionado con pintura epoxi. Accesorios opcionales: faldón, buck colgado, cpu colgada, canal
electrificación y salida de cables. 25mm  MFC top, 13mm compact laminate top or 6+6mm laminated security glass
and 12mm tempered glass. Extruded aluminium leg. Feet with levellers (72cm or 55cm). Moulded aluminium support
arms. Extruded aluminium beam epoxy finish. Optional accessories: modesty panel, fixed pedestal, cpu holder, cable
management and cable access. Surface en mélamine de 25mm, compact de 13mm ou verre de sécurité lamine de
6+6mm ou depoli de 12mm. Colonne en aluminium extrudé. Pieds (72cm ou 55cm) avec niveleurs et bras d’appui
en aluminium injecté. Poutre en aluminium avec recouvrement époxy extrudé. Accessoires en option : voile de fond,
caisson suspendu, uc suspendu, canal d´électrification et sortie de câbles. Melaminüberzug  über der gepressten
Tischplatte  von 25 mm Dicke,  Phenol  Kompakte Tischplatte  von 13mm,   Laminiertes Sicherheitsglas 6+6mm  oder
gehärtet Sicherheitsglas 12mm Dicke. Säule aus extrudiertem Aluminium.  FüBe  (von 72cm oder 55cm) mit
nivellierungen.   Armträger aus gespritztem Aluminium. Querstanger aus extrudiertem Aluminium  Fertigung: Epoxyd-
Aluminium.   Optionale Zusatzgeräte: Sichtblende,  Hängecontainer,  PC- Halter, Electrifizierung Kanal und kabelausgang.

Columna negra/Pie Pulido
Black leg/Polished feet
Colonne noire/Pied poli
Sänle Schwarz/Fuß Feinschlift

Columna y Pie aluminizado
Silver Leg and feet
Colonne et pieds aluminium
Sänle un Fuß Aluminiumfarbe

Columna y Pie blanco
White Leg and feet
Colonne et pieds blanc
Sänle un Fuß Weiß
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Columna negra/Pie Pulido
Black leg/Polished feet
Colonne noire/Pied poli
Sänle Schwarz/Fuß Feinschlift

Columna y Pie aluminizado
Silver Leg and feet
Colonne et pieds aluminium
Sänle un Fuß Aluminiumfarbe

Columna y Pie blanco
White Leg and feet
Colonne et pieds blanc
Sänle un Fuß Weiß

TRAMA SERIE 30

Superficie de melamina de 25 mm con borde amortiguante. Columna redonda de acero de 2 mm de espesor y 60 mm.
de diámetro. Pies (de 72 cm. y 55 cm.) con ruedas (2 con freno y 2 sin freno). brazos-soporte de inyección de aluminio
con sistema de abatimiento con sistema de bloqueo. Larguero de aluminio extrusionado con pintura epoxi. 25mm MFC
top with Anti-shock soft edge. 2mm thick  steel round leg, 60mm diameter. Foot(72cm and 55cm) with castors (2
lockable and 2 free castors). Moulded aluminium support arms with lockout system for the flip-top system. Extruded
aluminium beam epoxy finish. Surface en mélamine de 25mm ave chant antichoc pour fonction d´amortie. Colonne
arrondie en acier de 2mm d´épaisseur et diamètre de 60 mm. Pieds (72cm ou 55cm) avec roulettes (2 avec freins, 2
sans freins). Bras d’appui en aluminium injecté avec système abbatant et cran de blocage. Poutre en aluminium extrudé
avec recouvrement epoxy. Melaminüberzug über der gepressten Tischplatte  von 25 mm Dicke und  Dämphung Kanten.
Runde Säule aus Stahl 2mm Dicke,  Durchmesser 60mm. Füße  (von 72cm und 55cm) mit Räder (2 mit Bremse und 2
ohne Bremse) Armträger aus gespritztem Aluminium, Klappsystem  und  Blockierungsystem.. Querstanger aus extrudiertem
Aluminium  Fertigung: Epoxyd-Aluminium.

ACABADOS DE ESTRUCTURA • STRUCTURE FINISHES • FINITIONS DE STRUCTURE • GESTELL FERTIGUNG

Columna y Pie aluminizado
Silver Leg and feet
Colonne et pieds aluminium
Sänle un Fuß Aluminiumfarbe

Columna y Pie blanco
White Leg and feet
Colonne et pieds blanc
Sänle un Fuß Weiß

Columna cromada/Pie Pulido
Chromed leg/Polished feet
Colonne chromée/Pied poli
Sänle Chrom/Fuß Feinschlift

El programa permite abatir la superficie de la mesa para facilitar un apilamiento más
cómodo y funcional mediante un sencillo sistema de fácil manejo. Comfortable and
functional piling system. Le programme permet de rabattre la surface de la table
pour empiler de maniere fonctionelle et confortable  grâce a son facile système
d’usage. Das Programm  Trama  mit  Klapptische ist   bequem und funktionell  und
erlauben ein  einfaches Systems der Behandlung.

TRAMA SERIE 30/80: SISTEMA DE ABATIBILIDAD • FLIP TOP
SYSTEM • SYSTÈME ABBATANT • KLAPPSYSTEM

TODAS LAS SERIES: SISTEMA DE UNIÓN RÁPIDA • QUICK LINK SYSTEM
FOR ALL THE RANGE • TOUTES LES SERIES: SYSTÈME D´UNION RAPIDE •
SCHNELLER VERBINDUNGSYSTEM IN ALLE SERIEN

El programa permite la unión de las mesas de forma rápida y sencilla diante un
sistema de anclaje de fácil manejo. Quick and simple system to link the desks.
Le programme permet d’unir des tables d´une manière facile grâce au facile système
d´accrochage. Das Programm erlaubt eine schneller und einfacher Verbindungsystem
 zwischen Tische.
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PROGRAMA TRAMA SERIE 80 • TRAMA SERIE 80 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 80 • PROGRAMM TRAMA SERIE 80
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MESAS RECTAS Y MESAS DE DIRECCIÓN • RECTANGULAR DESKS AND EXECUTIVE DESKS •

BUREAU DROIT ET BUREAU DIRECTION • RECHTECKIGE TISCHE UND DIREKTIONSTISCHE

MESAS Y ÁNGULOS AUXILIARES • DESKS LINKS AND RETURNS • TABLES ET

ANGLES AUXILIARES • ECKTISCHE UND BEISTELLTISCHE

PROGRAMA TRAMA SERIE 90 • TRAMA SERIE 90 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 90 • PROGRAMM TRAMA SERIE 90
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT • RECHTECKIGE TISCHE ÁNGULOS Y ALAS AUXILIARES • DESK LINKS AND RETURNS • ANGLES ET TABLES AUXILIAIRES • ECKTISCHE UND BEISTELLTISCHE

PROGRAMA TRAMA SERIE 10 • TRAMA SERIE 10 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 10 • PROGRAMM TRAMA SERIE 10
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT

• RECHTECKIGE TISCHE

ÁNGULOS, MESAS Y ALAS AUXILIARES • DESK LINKS AND RETURNS • ANGLES ET TABLES AUXILIAIRES • ECKTISCHE UND BEISTELLTISCHE

MESAS DOBLES Y MESAS DE CRECIMIENTO • TWIN AND PROGRESSIVE DESKS • BUREAUX DOUBLES ET BUREAUX PROGRESSIVES  • DOPPETTISCHE UND VERLÄNGERUNGSTISCHE

MESAS DE REUNIÓN Y REUNIÓN DE CRECIMIENTO • MEETING TABLES AND EXTENSIONS • BUREAUX DE REUNION ET BUREAUX PROGRESSIVES  • KONFERENZ UND VERLÄNGERUNGSTISCHE

MESAS DIRECCIÓN • EXECTUTIVE TABLES • BUREAUX DIRECTION

 • DIREKTIONS TISCHE

MESAS ERGONÓMICAS • CRESCENT DESKS • BUREAUX

COMPACTS  • ERGONOMISCHE TISCHE

PROGRAMA TRAMA SERIE 30 • TRAMA SERIE 30 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 30 • PROGRAMM TRAMA SERIE 30

140-160-180
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT •

RECHTECKIGE TISCHE

160
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MESAS DE REUNIÓN • MEETING TABLES •

BUREAUX DE REUNION • KONFERENZ TISCHE

140

67
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160

67
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m

MESAS AUXILIARES • AUXILIARY DESKS • TABLES

AUXILIAIRES • ECKTISCHE

50 | 51  A C T I U T R A M A

Recubrimiento melamínico sobre tablero aglomerado de 25 mm. de grosor. Cantos de PVC con función amortiguante

antigolpes. 25 mm worktops with anti-shock PVC edge available in the following finishes. Recouvrement  de

mélamine sur panneau de particules agglommerée de 25 mm d'épaisseur. Chants en PVC avec fonction antichoc

qui amortit les coups. 25 mm Arbeitsplatten mit PVC-Kanten, erhältlich den folgen den Fertingungen.

MELAMINA • MFC • MELAMINE • MELAMIN

00

Blanco Roto
White
Blanc Cassé
Weiß

18

Erable
Maple
Erable
Ahorn

12

Olmo
Elm
Orme
Ulme

Vidrio de seguridad laminado de 6+6 mm con butiral de 

polivinilo traslúcido en acabado negro. Vidrio blanco 

templado de 12 mm. 6+6 mm laminated security glass 

available in  black. Tempered glass 12 mm available in 

white. Verre de sécurité laminé de 6+6 mm burital de 

polyvinyle translucide en finition  noir. Verre dépoli blanc 

de 12mm. Laminiertes sicherheitsglas mit Butyl aus 

Polyvinyl 6+6 mm Dicke, Schwarz Fertigung. Gehärtet 

sicherheitsglas 12 mm Dicke in Weiß Fertigung.

52

Blanco
White
Blanc
Weiß

VIDRIO • GLASS • VITRÈ • GLAS

Recubrimiento melamínico sobre tablero aglomerado de 25 mm.

de grosor. Cantos de 2 mm. de espesor, aplicado con cola

termofusible y redondeado a R=2mm. 25mm MFC top. 2mm

thermo bounded edging R=2mm. Recouvrement en mélamine

sur panneau d´agglomerat de 25mm d´epaisseur. Chants de 2

mm d´epaisseur appliqué avec colle thermofusible et arrondi à

R=2 mm. Melaminüberzug über der gepressten Tischplatte von

25 mm Dicke. PVC-Kanten von 2 mm Dicke, mit Heißkleber

befestigt und bei R=2 mm abgerundet.

MELAMINA • MFC • MELAMINE • MELAMIN

00

Blanco Roto
White
Blanc Cassé
Weiß

18

Erable
Maple
Erable
Ahorn

12

Olmo
Elm
Orme
Ulme

19

Wengue
Wengue
Wengue
Wenger

30

Blanco Roto
White
Blanc Cassé
Weiß

FENÓLICO• COMPACT • COMPACT • PHENOL

Tablero compacto de 13 mm de grosor, fabricado

mediante laminado de alta presión con resinas fenólicas.

Núcleo de color negro. 13 mm compact laminated top,

contrast edge and double sided white or wengue face

finish. Panneau compact de résines à haute pression

de 13 mm d’épaisseur. Finition intérieure en couleur

noire. Phenol Kompakte Tischplatte von 13 mm Dicke,

nit Laminat unter hohem Druck mit Phenolstoffen

hergestellt. Kernbereich Schwarz.

58

Negro
Black
Noir
Schwarz

TRAMA - SERIE 10

PROGRAMA TRAMA SERIE 80 • TRAMA SERIE 80 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 80 • PROGRAMM TRAMA SERIE 80
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MESAS RECTAS Y MESAS DE DIRECCIÓN • RECTANGULAR DESKS AND EXECUTIVE DESKS •

BUREAU DROIT ET BUREAU DIRECTION • RECHTECKIGE TISCHE UND DIREKTIONSTISCHE

MESAS Y ÁNGULOS AUXILIARES • DESKS LINKS AND RETURNS • TABLES ET

ANGLES AUXILIARES • ECKTISCHE UND BEISTELLTISCHE

PROGRAMA TRAMA SERIE 90 • TRAMA SERIE 90 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 90 • PROGRAMM TRAMA SERIE 90
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT • RECHTECKIGE TISCHE ÁNGULOS Y ALAS AUXILIARES • DESK LINKS AND RETURNS • ANGLES ET TABLES AUXILIAIRES • ECKTISCHE UND BEISTELLTISCHE

PROGRAMA TRAMA SERIE 10 • TRAMA SERIE 10 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 10 • PROGRAMM TRAMA SERIE 10
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT

• RECHTECKIGE TISCHE

ÁNGULOS, MESAS Y ALAS AUXILIARES • DESK LINKS AND RETURNS • ANGLES ET TABLES AUXILIAIRES • ECKTISCHE UND BEISTELLTISCHE

MESAS DOBLES Y MESAS DE CRECIMIENTO • TWIN AND PROGRESSIVE DESKS • BUREAUX DOUBLES ET BUREAUX PROGRESSIVES  • DOPPETTISCHE UND VERLÄNGERUNGSTISCHE

MESAS DE REUNIÓN Y REUNIÓN DE CRECIMIENTO • MEETING TABLES AND EXTENSIONS • BUREAUX DE REUNION ET BUREAUX PROGRESSIVES  • KONFERENZ UND VERLÄNGERUNGSTISCHE

MESAS DIRECCIÓN • EXECTUTIVE TABLES • BUREAUX DIRECTION

 • DIREKTIONS TISCHE

MESAS ERGONÓMICAS • CRESCENT DESKS • BUREAUX

COMPACTS  • ERGONOMISCHE TISCHE
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT • RECHTECKIGE TISCHE

PROGRAMA TRAMA SERIE 20 • TRAMA SERIE 20 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 20 • PROGRAMM TRAMA SERIE 20

PROGRAMA TRAMA SERIE 30 • TRAMA SERIE 30 PROGRAM • PROGRAMME TRAMA SERIE 30 • PROGRAMM TRAMA SERIE 30

140-160-180
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MESAS RECTAS • RECTANGULAR DESKS  • BUREAU DROIT •

RECHTECKIGE TISCHE
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MESAS DE REUNIÓN • MEETING TABLES •

BUREAUX DE REUNION • KONFERENZ TISCHE
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MESAS AUXILIARES • AUXILIARY DESKS • TABLES

AUXILIAIRES • ECKTISCHE

Recubrimiento melamínico sobre tablero aglomerado de 25 mm.

de grosor. Cantos de 2 mm. de espesor, aplicado con cola

termofusible y redondeado a R=2mm. 25mm MFC top. 2mm

thermo bounded edging R=2mm. Recouvrement en mélamine

sur panneau d´agglomerat de 25mm d´epaisseur. Chants de 2

mm d´epaisseur appliqué avec colle thermofusible et arrondi à

R=2 mm. Melaminüberzug über der gepressten Tischplatte von

25 mm Dicke. PVC-Kanten von 2 mm Dicke, mit Heißkleber

befestigt und bei R=2 mm abgerundet.

MELAMINA • MFC • MELAMINE • MELAMIN

00

Blanco Roto
White
Blanc Cassé
Weiß

18

Erable
Maple
Erable
Ahorn

12

Olmo
Elm
Orme
Ulme

19

Wengue
Wengue
Wengue
Wenger

30

Blanco Roto
White
Blanc Cassé
Weiß

FENÓLICO• COMPACT • COMPACT • PHENOL

Tablero compacto de 13 mm de grosor, fabricado

mediante laminado de alta presión con resinas fenólicas.

Núcleo de color negro. 13 mm compact laminated top,

contrast edge and double sided white or wengue face

finish. Panneau compact de résines à haute pression

de 13 mm d’épaisseur. Finition intérieure en couleur

noire. Phenol Kompakte Tischplatte von 13 mm Dicke,

nit Laminat unter hohem Druck mit Phenolstoffen

hergestellt. Kernbereich Schwarz.

TRAMA - SERIE 90

Recubrimiento melamínico sobre tablero aglomerado de 25 mm. de grosor. Cantos de 2 mm. de espesor, aplicado 

con cola termofusible y redondeado a R=2mm. 25mm MFC top. 2mm thermo bounded edging R=2mm. 

Recouvrement en mélamine sur panneau d´agglomerat de 25mm d´epaisseur. Chants de 2 mm d´epaisseur 

appliqué avec colle thermofusible et arrondi à R=2 mm. Melaminüberzug über der gepressten Tischplatte von 

25 mm Dicke. PVC-Kanten von 2 mm Dicke, mit Heißkleber befestigt und bei R=2 mm abgerundet.

TRAMA - SERIE 30

MELAMINA • MFC • MELAMINE • MELAMIN

00

Blanco Roto
White
Blanc Cassé
Weiß

18

Erable
Maple
Erable
Ahorn

12

Olmo
Elm
Orme
Ulme

19

Wengue
Wengue
Wengue
Wenger

TRAMA - SERIE 80

SUPERFICIES DE MESA • TOP FINISHES • SURFACES DES BUREAUX • TISCHPLATTENANFERTINGUNGEN


